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DESARROLLO Y COOPERACTON ECONOMICA INTERNACIONAL: ESTRATEGIA 
INTERNACIONAL DEL DESARROLLO PARA EL CUARTO DECENIO DE LAS 

NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO (1991-2000) 

1. INTRODUCCION 

1. La Segunda Comisiurl celel~l; uu debate sust<ul!.ivu subre el tema 79 (.<éase 
h/45/A4?, p,ir1-. 2). En la 53a. :;-sión, celebrada el 10 de diciembre de 1990, se 
~xfimiuaron las medidas que habían de tomarse en relación con el subtema a). En el 
i1<'1a r-esumida correspondiente (A,'C.¿/45/SR.53) fiyura el examen del tema efectuado 
~n la Comisión. 

II. EXAMEN DE LAS PROPUESTAS 

En su 535. sesión, celebrad;, el 10 de diciembre de 1990, el Comité tuvo a la 

:vista un proyecto de resolución titulado "Estrategia internacional del desarrollo 
para el cuarto decenio de las Naciones Uuidas pal-a el desarrollo" iA/C.2/45/L.72), 
presentado por el Vicepresidente de la Comisión, St. Carlos Gianelli (Uruguay), 
sobre la base de consultas oficiosas. 

3. En la misma sesión, la Comisión aprobó el proyecto de resolución A1C.21451L.72 
sin tecurril a votación (véase el párrafo 6). 

* El informe de la Comisión sobre este tema se publicará en ocho partes 
fvhsse también A/45/849, Add.1 y 3 a 7). 

a0-35865 1692f 1., . 

II 9 



A/45/849/Add.2 
Español 
Página 2 

4. Tras la adopción del proyecto de resolución, el representante de Bolivia, 
en nombre de los Estados Miembros de las Naciones Unidas que integran el Grupo de 
los 77, hizo una declaración (véase A/C.2/45/SR.53). 

5. En su 54a. sesión, celebrada el lï de diciembre, a propuesta del Presidente, 
la Comisión decidió recomendar a la Asamblea General que tomara nota del informe 
del Comité Especial Plenario encargado de preparar la Estrategia Internacional del 
Desarrollo para el Cuarto Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo I/ 
(véase el párrafo 7). 

III. RECOMENDAClONES DE LA SEGUNDA COMISION 

6. La Segunda Comisión recomienda a la Asamblea General gile apruebe el proyecto 
de resolución siguiente: 

usteqia InternJcional del Desarrollo para el Gua-o Decenio 
de las Naciones IJnidns payael Desarrollo 

La Asamblea General 

1. Proclama el Cuarto Decenio de las Naciones Unidas para el 
Desarrollo. que comenzará el 1" de en%ro de 1991: 

2. Aprueba la Estrategia InternaciolTal del Desarrollo para el Cuarto 
Decenio de las Naciones IJnidas para el Dt?r-arrollo enunciada en el anexo de la 
presente resolución. 

ANEXO 

Estrateqia Internacional del Desar_rollo para el Caarto Decenio 
&-as Naciones Unidas para el DeSarrOllo 

1. PREAMBULO 

1. Nosotros, los Estados Miembros de las Naciones Unidas, adopta,aos la 
siguiente Estrategia Internacional del Desarrollo y designamos Cuarto Decenio 
de las Naciones Unidas para el Desarrollo al período comprendido entre 
el 1' de enero de 1991 y el 31 de diciembre del año 2000. La base de esta 
Estrategia es el consenso mundial alcanzado en la Declaración aprobada por 
la Asamblea General en su decimoctavo período extraordinario de sesiones 
(resolución s-18/3). Nos comprometemos individual y colectivamente a adoptar 
las medidas necesarias para aplicar la Estrategia del Desarrollo, 

I/ DOCw’¡7entos Oficiales de la Asamblea General, cUadraCfé5imO cfuinto Deríodo 
de sesiones1 SuPhRent6 Nb. 41 (A/45/41). 
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2. En la mayoría de los casos, no se alcanzaron las metas y  objetivos de la 
Estrategia Internacional del Desarrollo para el Tercer Decenio de las 
Naciones Unidas para el Desarrollo, pues acontecimientos adversos e imprevistos 
en la economía mundial destruyeron las premisas sobre las cuales se esperaba 
que se basara el crecimiento. Los primeros anos del decenio de 1980 fueron 
testigos de una recesión en los países con economías de mercado desarrolladas 
y  si bien en 1983 el crecimiento en esos países se reanudó y  se mantuvo a un 
ritmo moderado, casi sin inflación, durante el resto del decenio, el período 
se caracterizó por notables desequilibrios, tanto externos como fiscales, 
y  una tasa relativamente alta de desempleo. Las tasas de crecimiento sa 
reìljeron en los países de Europa oriental, en donde las necesidades de 
transformaciones estructurales resultaron cada vez más manifiestas y  trajeron 
por consecuencia, hacia el fin del decenio, grandes cambios económicos y  
políticos. El comercio mundial recuperó un ritmo de crecimiento relativamente 
rápido en la segunda mitad del decenio de 1980 pero, en los países en 
desarrollo, el ambiente económico externo del decenio se caracterizó en 
general por una corriente decreciente de recursos, una baja de los precios 
de los productos básicos, un incremento de los tipos de interés y  un numero 
cada vez mayor de barreras que se oponían al acceso a los mercados. Durante 
el decenio de 1980 la tasa global de crecimiento de los paises en desarrollo 
fue, en promedio, de un 3% anual y el crecimiento per cápita, del 1%. 
En comparación con estas cifras, las tasas alcanzadas en los decenios de 1960 
y  1970 para el crecimiento global en esos países fue en promedio de un 5.50, 
y  el crecimiento per cápita, de un 3%. 

3. A pesar de estas circunstancias, algunos países en desarrollo, entre 
ellos algunos de los de mayor tamaño y  de mayor pobreza, lograron mantener un 
ritmo de crecimiento y de transformación relativamente rápido. Sin embargo, 
para la mayoría de los demás, el decenio se caracterizó por una disminución de 
las tasas de crecimiento y  de los niveles de vida y  el incremento de la 
pobreza. La crisis de la deuda que estalló en 1982 produjo prácticamente una 
interrupción de los pristamos netos de los bancos comerciales. Hllbo una 
transferencia negativa de recursos financieros netos a los países endeudados, 
cuya capacidad de continuar sirviendo ia deuda se vio debilitada aún más por 
el crecimiento de los tipos de interés y  el deterioro de los términos de 
intercambio. Como consecuencia de todo ello, el crecimiento global de los 
países en desarrollo que experimentaban dificultades en el servicio de su 
deuda fue de sólo un 1,5% en el período transcurrido entre 1981 y 1990. En el 
decenio de 1980 aumentó la brecha entre los países ricos y  los pobres, y  hubo 
conflictos y  tensiones políticas, así como desastres naturales y  artificiales, 
que causar07 onerosos trastornos. 

4. Para que el decenio de 1990 sea un verdadero decenio de desarrollo, 
será necesario modificar este historial de adelantos y  rendimientos 
insatisfactorios. Con todo, las proyecciones de los organismos del sistema 
de las Naciones Unidas indican unánimemente. que si no hay grandes cambios de 
política, el próximo decenio será también muy semejante al anterior. Si bien 
se prevé un crecimiento relativamente rápido para algunos países de Asia, para 
los OtYbs, sobrs todo para los de Africa y  América Latina, el pro&stico es 
que continuará el estancamiento. 
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5. Esa perspectiva está preñada de peligros. El crecimiento de la población 
y de una fuerza laboral joven y en expansión, así como las aspiraciones cada 
vez mayores resultantes de la difusión de la educdcitin y los efectos de las 
comunicaciones, ejercen una intensa presion en 13 est?ur-tura política y social 
de los países en desarrollo. A menos que esa presiC>n se alivie mediante 
mejoras decisivas en el ritmo y la índole del desarrollo, es posible que la 
angustia econ&mica y la inestabilidad política y social se propague no sólo 
dentro de las fronteras nacionales, sino incluso más allá de ellas, con lo 
cual podría verse afectada la paz y la estabilidad de todo el mundo. En los 
muchos paises en desarrollo en que las condiciones económicas han permanecido 
en un estado de estancamiento o declinación en el decenio de 1980, la pobreza 
absoluta se generalizó aún más y se deterioraron las condiciones respecto de 
la nutrición y la seguridad alimentaria, la generación de empleos y la 
educación, la atenciin sanitaria y la mortalidad infantil, la v.lvienda y el 
saneamiento. En muchos países la erosión de los niveles de vidTi y de los 
servicios sociales trajo aparejada una inquietud política cada vez mayor. 

6. La interdependencia de las naciones se está convirtiendo rápidamente en 
un fenómeno que va mucho más allá de una mera vinculación comercial y 
financiera. Existen fuertes tendencias hacia una mayor apertura en el 
movimiento de fondos, de personas y de ideas en todo el mundo. En el último 
decenio se hicieron más comunes la violencia, el desorden social y el 
terrorismo. Los conflictos y trastornos produjeron un movimiento de 
refugiados y de migrantes internacionales que originó problemas de kontroles 
fronterizos y de admisión y asimilación en los países receptores: el tráfico 
ilícito de estupefacientes ha vinculado la pobreza y los problemas sociales de 
los países ricos a los de los productores cuyos cultivos tradicionales ya no 
les permiten ganarse el sustento. Por otra parte, las amenazas al medio 
ambiente y las epidemias suelen ser de dimensiones mundiales. Estos y otros 
problemas conexos no podrán menos que agravarse con las tensiones económicas 
y con el fracaso del proceso de desarrollo en los países en desarrollo. 
En consecuencia, toda la comunidad internacional, y en ella los países ricos y 
pobres por igual, tienen un interés vital en lograr que el decenio de 1990 sea 
realmente un decenio de adelanto económico y social en todo el mundo. 

1. Las perspectivas para el decenio de 1990, evaluadas sobre la base de la 
continuación de las políticas actuales, pueden y deben cambiar. La 
reactivación y aceleración del proceso de desarrollo interesa a todos los 
países; los paises el. desarrollo pueden brindar un vigoroso estímulo al 

comercio mundial, a la inversión y a la fortaleza y estabilidad de la economía 
mundial, puesto que ya representan una proporción significativa de los 
mercados de los países desairollados. En el medio internacional han ocurrido 
acontecimientos de vasto alcance que pueden ofrecer nuevas ocasiones para 
invertir las tendencias del decenio de 1980, pues el aflojamiento de las 
tensiones internacionales brinda oportunidades para reducir los gastos 
militares en el plano mundial, para reducir las tensiones en las economías 

nacionales y para destinar más a la lucha contra la pobreza en el mundo. 
Al perder intensidad los conflictos ideolÓgicos, ha mejorado el ambiente de 
cooperacién en todos los niveles. Si bien no existe ninguna receta universal 
que asequrc el éxito del desarrollo, se está produciendo una convergencia 
cada vez mayor de opiniones sobre enfoques eficaces del desarrollo económico 
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y  social y  de las posibles contribuciones al proceso de desarrollo de los 
sectores público y  privado, de las personas y  las empresas, y  de las 
libertades y  derechos democráticos. 

8. La comprensión de las consecuencias mundiales de los problemas 
ambientales y  su interacción con el desarrollo y  con la falta de desarrollo, 
así como la conciencia cada ves mayor de las amenazas a la seguridad de las 
naciones que pueden surgir de las frustraciones y  tensiones de los países 
en desarrollo, brindan un vigoroso aliciente a la cooperación mundial. 
El aumento de ia integración en Europa y  en América del Norte que se prevé 
para el decenio de 1990 puede reforzar las principales economías y  su 
capacidad de apoyar un crecimiento económico mundial, si va acompañada de una 
actitud de apertura hacia el mundo exterior. La reforma y  la reestructuración 
de las economías de Europa oriental y  su integración en la economía mundial 
pueden contribuir al fortalecimiento y  al dinamismo del comercio internacional, 
en tanto que el aumento de la cooperación e integración entre los propios 
países en desarrollo también brinda la oportunidad de dar más vigor al proceso 
de desarrollo. No menos importantes scn los rápidos adelantos de la ciencia y  
la tecnología y  de ias comunicaciones mundiales que abren nuevas posibilidades 
a un incremento de la productividad, a un cambio estructural y  a un desarrollo 
acelerado. 

9. Esos cambios, por sí mismos, no son garantía de que las tendencias 
actuales hayan de invertirse ni de que la experiencia del desarrollo en ~1 
próximo decenio haya de diferir marcadamente de la del decenio de 1980. Si no 
se aprovechan las oportunidades, existe el peligro de que se incremente la 
marginación de muchos países en desarrollo de la economía mundial y  de que se 
debilite el concepto del desarrollo como objetivo de la cooperación económica 
internacional. Sin embargo, los cambios ofrecen un nuevo contexto para la 
adopción de decisiones, la formulación de políticas y  la elaboración de 
enfoques que inviertan la experiencia del decenio de 1980. Brindan, asimismo, 
la oportunidad de formular y  aplicar una Estrategia Internacional del 
Desarrollo que tenga por objeto liberar el gran potencial que existe en los 
paises en desarrollo y  en la economía mundial. 

10. La Declaración aprobada por la Asamblea General en su decimoctavo período 
extraordinario de sesiones contenía el compromiso de que los Estados Miembros 
"procuraran tomar todas las medidas necesarias para revertir las tendencias 
negativas del decenio de 1980, hacer frente a los desafíos del decenio de 1990 
e ingresar en un decenio más productivo", reconociendo que "en la elaboración 
de esas medidas deberá tenerse en cuenta la responsabilidad de cada país 
respecto de su propio desarrollo" y  que esas medidas "deberán establecerse en 
consonancia con la capacidad de cada país y  con sus efectos bn la economía 
internacional". Como en el decenio de 1980, habrá acontecimientos, que en la 
actualidad no pueden preverse, que pondrán indudablemente su impronta en el 
próximo decenio. Sin embargo, esta Estrategia es flexible y  procura, por 
sobre todo, formular los entendimientos a que se ha llegado respecto de los 
problemas y  las tareas, y  las medidas y  compromisos, sobre la base de 
principios para la acción nacional e internacional que seguirán siendo válidos. 
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ll. Es preciso que los países adapten su política nacional de manera de 
facilitar un franco intercambio de ideas, así como respuestas flexibles a las 
transformaciones de la economía mundial. La existencia de políticas nacionales 
eficaces será crítica para lograr un crecimiento económico sostenido y  no 
inflacionario en todos los países. Esas políticas deberán apoyar tanto las 
inversiones como la distribución y  movilización eficiente de los recursos a 
fin de lograr un crecimiento duradero. 

12. Teniendo en cuenta las circunstancias antes expuestas, los Estados 
Miembros acuerdan las siguientes metas y  objetivos para el Cuarto Decenio de 
las Naciones Unidas para el Desarrollo. 

II. METAS Y OBJETIVOS 

13. La meta principal de la Estrategia es lograr que el decenio de 1990 
sea un decenio de desarrollo acelerado en los países en desarrollo y  de 
fortalecimiento de la cooperación internacional. El decenio deberá ser 
escenario de un mejoramiento significativo en la condición humana en los 
países en desarrollo y  una reducción de la separación entre países ricos y  
pobres. En él deberán encontrarse les medios y  arbitrios para que la 
comunidad mundial satisfaga sus necesidades sin perjudicar el medio ambiente. 
La Estrategia también tiene objetivos sociales y  políticos importantes, pues 
durante el decenio el desarrollo deberá lograr que aumente la participación de 
hombres y  mujeres en la vida política y  económica, proteger las identidades 
culturales y  garantizar a todos los medios necesarios para sobrevivir. Cada 
país es responsable de sus propias políticas económicas de desarrollo, de 
conformidad con su situación y  sus condiciones particulares, así como de la 
vida y  del bienestar de todos sus ciudadanos. La Estrategia deberá ayudar a 
crear un medio que apoye ia evolución en todas partes de sistemas políticos 
basados en el consentimiento y  en el respeto de los derechos humanos y  de 
sistemas de justicia que protejan a todos los ciudadanos. 

14. Para lograr estas metas fundamentales deberán satisfacerse seis objetivos 
relacionados entre sí, a saber: 

a) Un incremento del ritmo del crecimiento económico de los países en 
desarrollo: 

b) Un proceso de desarrollo que atienda a las necesidades sociales, 
procure lograr una reducción considerable de la pobreza extrema, promueva el 
desarrollo y  la Jtilisación de los recursos y  conocimientos humanos, y  sea 
racional y  sostenible desde el punto de vista del medio ambiente; 

c) Un mejoramiento de los sistemas monetarios, financieros y  
comerciales internacionales que permita apoyar el proceso de desarrollo: 

d) La implantación de una economía mundial firme y  estable y  una 
gesti& acertada desde el punto de vista macroeconómico a nivel nacional e 
internacionali 
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e) Un fortalecimiento decisivo de la cooperación internacional para el 
desarrollo: 

f) Un esfuerzo especial para abordar los problemas de los países menos 
adelantados, que son los más débiles de los países en desarrollo. 

15. Estas metas y  objetivos constituyen una tarea de gran envergadura y  
exigen esfuerzos serios y  decididos de parte de todos los países. Los propios 
países en desarrollo tienen la responsabilidad de realizar el gran esfuerzo 
que se necesita para movilizar el potencial de sus pueblos, modernizar y  
diversificar sus economias, y  fijarse metas ambiciosas para formar las bases 
sobre las cuales ha de establecerse el desarrollo: capacidad técnica y  de 
gestión, capacidad industrial y  agrícola, y  servicios estatales eficaces. 
Elementos indispensables e importantísimos para el crecimiento y  desarrollo 
son el desarrollo de los recursos humanos, el espíritu de empresa y  de 
innovación, y  una aplicación dinámica de la ciencia y  la tecnología en un 
contexto de libertad política, respeto de los derechos humanos, justicia y  
equidad. En la Estrategia se han señalado algunas esferas de especial 
prioridad, a saber: la erradicación de la pobreza y  el hambre, el desarrollo 
de los recursos humanos e institucionales, la población, el medio ambiente, 
y  la agricultura y  la alimentación. El logro de las metas en estas esferas 
exiye medidas resueltas y  vigorosas y  estilos de desarrollo que establezcan 
una relación mutuamente vigorizante entre un rápido crecimiento económico y  
los objetivos sociales. 

16. Sin embargo, los esfuerzos de los países en desarrollo se verán 
frustrados si el medio externo no los apoya. Se varan frustrados también si 
repentinas perturbaciones externas diezman su producto nacional y  sus ingresos 
externos, como les ocurrió a muchos en el decenio de 1980. Todos los países 
viven en un mismo ambiente económico internacional, pero la mayoría de los 
países en desarrollo siguen imperfectamente integrados en ese ambiente y  
excesivamente vulnerables a su inestabilidad. Muchos de esos países sufren 
los efectos de problemas de deuda externa, de la reducción de las corrientes 
de recursos externos, de términos de intercambio que declinan acusadamente y  
de las barreras que se levantan para oponerse a su acceso a los mercados. 
Grandes obligaciones incumben, por otra parte, a los países industrializados, 
que influyen en el ambiente económico internacional y  en el funcionamiento de 
la economía internacional y  son asociados en los esfuerzos de cooperación 
internacional en pro del desarrollo. También recaen -grandes obligaciones en 
el sistema de organizaciones internacionales, las de ampliar y  cumplir su 
función respecto de la promoción del desarrollo. Los países en desarrollo 
sólo pueden prosperar en una economía mundial progresista y  estable; a su vez, 
la comunidad mundial sólo tendrá un futuro propicio y  seguro si se asegura el 
progreso económico, social y  político de los países en desarrollo. 

17. El logro da estas metas de la Estrategia exige que los incrementos de las 
tases de crecimiento superen los niveles meramente marginaies. Ha de ser 
posible que 90s países en desarrollo puedan generar, progresivamente, los 
recursos que necesitan para asegurar un empleo productivo a una mano de obra 
en tipido crecimiento, a fin de contrarrestar el hambre, la enfermedad y  la 
ignorancia y  aumentar los niveles de vida. Ea preciso invertir las tendencias 
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negativas del decenio de 1980 y  crear condiciones para un tipo de desarrollo 
que signifique una transformación real y no se limite a mantener a la población 
en crecimiento al borde del hambre. Ha lleyado la hora de trascender la 
política de meros ajustes a las perturbaciones del decenio de 1980 y  
establecer las bases para una nueva ola de desarrollo. En la mayor parte de 
los países en desarrollo, las tasas de crecimiento deberán acelerarse 
significativamente durante el decenio. Los objetivos del crecimiento variarán 
de país en país, ya que para los países, relativamente poco numerosos, cuyo 
crecimiento en el decenio de 1980 fue satisfactorio, la meta ha de ser 
consolidar los progresos logrados y  asegurarse de mantenerlos, en tanto que en 
los numerosos países en que el crecimiento se ha interrumpido, el primer 
requisito ha de ser el retorno a una modalidad de expansión en que el 
crecimiento económico no se limite a mantenerse a la par con el crecimiento de 
la población, sino que lo exceda con creces. En la segunda mitad del decenio 
deberán quedar establecidas las bases para alcanzar tasas de crecimiento más 
altas. Sobre la base de la experiencia de algunos países, se considera que un 
crecimiento sostenido, a una tasa del orden del l%, brindaría las condiciones 
necesarias para una transformación genuina de la economía, con rápidos 
incrementos en el empleo productivo y  la erradicación de la pobreza, y  
generaría los recursos necesarios para proteger el medio ambiente. 

18. Las mayores tasas de crecimiento de los países en desarrollo reflejarán 
los adelantos alcanzados en los diversos sectores de la economía y  en el logro 
de las metas sociales y de otra índoïe. Aunque ìa Estrategia no trata de 
establecer metas sectoriales amp!.ias e interrelacionadas que deba alcanzar el 
conjunto de los paises en desarrollo, muchos de sus elementos se han abordado 
en diversas partes del sis?.eme de :ias Naciones Unidas. Estos elementos 
incltiyen, entre otras, esferas tales como el empleo y  la salud: la mujer y  
eì nino: ia industria y  la tecnologis: la agricultura y  Ia aiimentación; 
la poblaciia; la educacien y  Ea cultura; los asentamientos y  la vivienda; 
las telecomunicaciones; ei transporte. incluido ei transporte marítimo, y el 
medio ambiente. Los gobiernos han acordado estrategias y  piares sectoriales 
para lograr adelantos significativos. Convertidos en objetivos para las 
actividades nacionales e internacionales, este t.ipo de metas ambiciosas y  
viables han resultado valiosas :ara concentrar los objetivos de la política y  
supervisar 10s aúelentos. También sirven para recordar los logros que pueden 
alcanzarse dentro de uti decenio si 10s compromisos políticos son sólidos y  los 
esfuerzos decididos. 

19. La Estrategia debe trascender la preocupación por las dificultades del 
momento. Un decenio no es suficiente para obrar milagros, pero un verdadero 
decenio para el desarrollo podría dar un vuelco significativo a la situación 
mundial en vísperas del próximo siglo. Seguirán existiendo graves 
problemas de desarrollo. per<, muchos países en desarfol?o habrcin superado 
eP estrangulamiento debilitaodr del pasado inmediato; SUS niveles de vida irán 
en aumento, en lugar de decaer: la generación joven encoat~ara empleo en ves 
de verse obligada a un ajetreo desesperado para sobrevivir, y  la pobreza y  el 
hambre retrocederán @n lugar de avanzar. La reactivación de Pa inversión 
establecerá las bases para el crecimiento en el próximo siglo y  las enaryíes 
y  talentos de Pa población de los paises en desarrollo podrán canalizarse 
para que construyan su propio futuro. Si cambian las tendencias actuales, 
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el mundo. en su conjunto, será más seguro y  próspero de lo que se prevé. 
La prolongación del fracaso en materia de desarrollo hasta el próximo decenio 
sería una invitación a una situación caótica en el plano mundial. 

III. POLITICAS Y MEDIDAS 

20. Las políticas y  meáidas necesarias para apoyar y  realizar la Estrategia 
deben reflejar la urgencia de sus metas y  objetivos y  orientarse a acelerar el 
crecimiento y  a prestar atención a las cuestiones de especial prioridad ea el 
proceso de desarrollo, así como a responder a las situaciones especiales, 
entre ellas las de los países menos adelantados. En todas las esferas hay 
políticas y  medidas importantes que es preciso que adopten los propios países 
en desarrollo en el contexto nacional. También hay políticas y  medidas 
igualmente importantes que deben ser adoptadas por los paises desarrollados en 
el contexto de la cooperación internacional para el desarrollo. Además, 
el conjunto de la comunidad internacional debe fortalecer los sistemas que 
contribuyen al funcionamiento acertado de la economía mundial y  el proceso de 
desarrollo. En consecuencia, la Estrategia Internacional del Desarrollo es de 
importancia para todos los países, que deben comprometer sus mejores esfuerzos 
para alcanzar las metas previstas dentro de los límites de su capacidad y  sus 
responsabilidades. La Estrategia no exige sacrificios sin provecho de parte 
de ningún país. En la medida en que los recursos públicos se utilicen para 
alcanzar esas metas, representarían inversiones en un mundo futuro mejor, 
inversiones sorprendentemente reducidas si se comparan con los presupuestos 
que en la actualidad se dedican a la defensa. 

A. Peactivación del desarrollo 

1. Marcos de nolítica económica, deuda externa, 
financiación para el desarrollo, comercio 

internacional, productos básicos 

21. La reactivación y  aceleración del proceso de desarrollo requiere un 
ambiente económico internacional dinámico que le brinde respaldo, así como 
políticas decididas en el plano nacional. Se verá frustrado si alguno de esos 
requisitos no se cumple. En consecuencia, las políticas y  medidas necesarias 
para el decenio de 1990 deben abarcar ambos aspectus. Es fundamentòi un 
ambiente económico externo favorable, pues el proceso de desarrollo nunca 
adquirirá impulso si la economía mundial carece de dinamis+--; y  de estabilidad 
y  se ve agobiada por la incertidumbre. Tampoco cobrará impulso si los países 
en desarrollo se encuentran agobiados por el endeudamiento externo, ei Pa 

financiación ael desarrollo es ins.rficiente, si las barreras restringen el 
acceêro a lo8 mercadcs y  si loe precios de los productos básicos y  los términos 
de intercambio de los países en desarrollo siguen siendo desfavorables. 
El historial ael åecsnio ae 1980 fue fundamentalmente negativo en toaos esos 
conceptos, por Po que, es preciso invertirlo. Arií, las políticas y  medièae 
necesarias para crear un ambiente internacional que apoye vigorosamente los 
esfuerzos nacionales en pro del desarrollo en el decenio de 2990 doben 

cvmrtftuir una parte fundamental ae BBLB Estrategia al igual que las políticas 
nacionales de desarrollo. A continuación se dedican los elementos principales 
&a 08m politieae y  medidas* 
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E!. margo de la política económica 

22. Para que en el decenio de 1990 se produzca un auge del desarrollo hace 
falta un marco favorable de política nacional e internacional. La gestión 
macroeconómi:a de la economía murldial es de importancia fundamental. Los 
principales pa!ses industrializados, cuyas políticas determinan en gran medida 
el ambiente económico internacional, tienen la responsabilidad particular de 
facilitar un ambiente económico internacional estable y  previsible favorable 
al desarrollo. El ambiente desfavorable para el desarrollo del decenio de 1980 
se debió, en parte, a las políticas restrictivas de los primeros años del 
decenio que tenian por objeto luchar contra la inflación a expensas del 
crecimiento. Los principales paises industrializados influyen nrofundamente 
en el c,'ecimiento económico mundial y  en el ambiente económico internacional. 
Por lo tanto, deberán perseverar en sus esfuerzos por promover un crecimiento 
sostenido y  por reducir los desequilibrios de manera de beneficiar a otros 
países. En la coordinación de la política macroeconómica deben tenerse 
plenamente los intereses y  preocupaciones de todos los países, sobre todo los 
de los países en desarrollo. Iìeberá procurarse hacer más efectiva la 
supervisión multilateral que tiene por objeto rectificar los actuales 
desequilibrios externos y  fiscales, promover un crecimiento sostenido no 
inflacionario, reducir 1.0s tipos reales de interés y  lograr que los tipos de 
cambios sean más estables y  los mercados más accesibles. 

23. Las polítlcas macroeconomicas de los países desarrollados debieran tener 
en cuenta los intereses y  preocupaciones de los países en desarrollo. En el 
decenio de 19@0, el aumento de los tipos reales de interés y  las fluctuaciones 
frecuentes de los tipos de cambio más importantes afectaron en forma sumamente 
grave a los países en desarrollo. 

24. E: marco de la política econ¿mica de los pa?'ses en desarrollo contribuye 
a configurar el ambiente nacional para ~-1 desarrollo y  debe tener en cuenta 
los objetivos, prioridades y  circunstancias particulares de cada país. Pero 
la aceieración del desarrollo requerirá la realización de esfuerzos denodados 
en diversos frentes. Kacen falta políticas encaminadas a facilitar el aumento 
del ahorro interno, la inversión y  1.1s beneficios. Es preciso que las 
políticas nacionales logren contener las presiones inflacionistas que 
frecuentemente originan consecuencias económicas y  sociales adversas para el 
desarrollo. Esto requiere una disciplina monetaria y  fiscal capaz Ae promover 
la estabilidad de los precios, el equilibrio externo y  el mantenimiento de 
tipos de cambio realistas, que eliminen la necesidad de repetidas 
depreciaciones monetarias con consecuencias frecuertemante adversas para la 
estabilidad social y  la relación de intercambio de los países en desarrollo. 

25. Las políticas nacionales deben estar encaminadas también a movilizar 
todas las energías latentes e impulsos de crecimiento de los países en 
desarrollo, a prol.*over la eficiencia en la distribución de los recursos, y  a 
aprovechar las oportunidades que ofrece un ambiente económico mundial 
cambiante en el terreno del comercio, la inversión y  el progress científico y  
tecnológico. El papel del sector público en el proceso de de3arrollo e3 
fundamental. Es preciso eliminar 103 ob3tác :los al progreso derivado3 de la 
ineficiencia burocrática, las tenaione3 administrativas, un nkwero excesivo de 
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controles y  la desatención a las condiciones de mercado por parte de las 
empresas públicas. En el contexto de los objetivos nacionales, el ambiente de 
la política debe alentar la contribución creadora del sector privado, el 
espíritu empresarial y  la innovación, y  la participación del pueblo en todos 
los niveles del proceso de desarrollo. Debe permitir el funcionamiento de las 
fuerzas del mercado y  el establecimiento de precios realistas siempre como 
medio para hacer más eficiente y  adecuada la distribución de los recursos. 
El marco de la política nacional debe también permitir a los países en 
desarrollo beneficiarse plenamente de las oportunidades existentes en el 
terreno del comercio internacional y  la inversión extranjera y  favorecer la 
cooperación entre esos países. La eficacia y  flexibilidad del marco de la 
politica nacional aumentaría en un ambiente de mejoramiento de las 
instituciones políticas y  los sistemas jurídicos. Ello sería reforzado por 
condiciones que permitieran reducir los gastos militares y, en consecuencia, 
encauzar los recursos liberados hacia el desarrollo económico y  social. 

Deuda externa 

26. En el caso de muchos países en desarrollo, la reactivación del 
desarrollo no podrá tener lugar a menos que se dé cuanto antes una solución 
duradera a los problemas del endeudamiento externo, teniéndose en cuenta 
que, para muchos países en desarrollo, la carga de la deuda externa es un 
problema de gran importancia. La carga que suponen los pagos del servicio de 
la deuda de esos países les ha impuesto severas restricciones en cuanto a 
acelerar el crecimiento y  erradicar la pobreza y, al mismo tiempo, ha 
pro¿.uzido una contracción de las importaciones, las inversiones y  el consumo. 
El endeudamiento externo ha pasado a ser un factor importante del estancamiento 
económico de los países en desar.ollo: ha habido una gran transferencia neta 
de recursos de los países en desarrollo a los paises desarrollados, con lo 
cual los primeros han quedado privados de L?cursos que necesitaban con 
urgencia a los fines del desarrollo. En el decenio de 1990, el desarrollo no 
debe ser obstaculizado por una prolongación de la incapacidad de resolver 
los problemas internacionales de la deuda. Por consiguiente, al comenzar el 
decenio de 1990. se deberá continuar prestando atención urgente a la necesidad 
de dar una solución duradera y  de amplio alcance a esos problemas. Es preciso 
hallar soluciones innovadoras y  alivio a la situación en los primeros años del 
decenio. 

21. Deberán ponerse en práctica en todo su alcance las iniciativas y  medidas 
recientes para re3ucir e: volumen y  el servicio de la deuda o para 
proporcionar alivio a los países en desarrollo. Las medidas de alivio deben 
tener por objeto lograr la reanudación de un crecimiento y  un desarrollo 
vigorosos en esos países y  estar referidas a todos los tipos de las deudas 
bilaterales de los países en desarrollo deudores. Debera estudiarse seriamente 
la posibilidad de continuar tratando de dar una solución orientada hacia el 
desarrollo a las dificultades de los países en desarrollo que tienen problemas 
graves de servicio de la deuda, incluidos aquellos que tienen deudas 
principalmente con acreedores oficiales 0 instituciones multi~aterales. 
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28. Dar solución a los problemas de la deuda es responsabilidad conjunta de 
los países deudores y  acreedores, de los bancos coacrriales y  de las 
instituciones financieras multilaterales. LOS países deudores deban 
perseverar en sus esfuerzos por alcanzar la eficiencia y  retornar a una 
senda de crecimiento sostenido adoptando políticas económicas nacionales 
apropiadas. Debe alentarse a los países acreedores a que continúen revisando 
su política fiscal y  sus prácticas de reglamentación y  contabilidad a fin de 
facilitar las operaciones para reducir la deuda comercial y  el servicio de la 
deuda. Las instituciones financieras multilaterales deben continuar apoyando 
la adopción de medidas para reducir la carga y  el servicio de la deuda con la 
flexibilidad necesaria, de acuerdo con las directrices que hayan establecido. 
Por su parte, los paises acreedores deben apoyar las políticas orientadas 
hacia el crecimiento de los países deudores a fin de facilitar la reanudación 
del crecimiento y  el desarrollo, así como el rápido restablecimiento del 
crédito de los países deudores. 

29. Deben aplicarse enérgicamente, con carácter urgente, las medidas 
convenida: en la Declaración y  el Programa de Acción de la Segunda Conferencia 
de. las Naciones Unidas sobre los Países Menos Adelantados, celebrada en París 
del 3 al 14 de septiembre de 1990, en relación con los problemas de la deuda 
externa de los países menos adelantados. 

30. Se invita al Club de París a considerar la posibilidad de aumentar la 
flexibilidad del mecanismo de negociación y  a examinar requisitos para tener 

derecho a recibir alivio para la deuda y  el alcance de la iniciativa de 
Toronto para hacer frente al problema de la deuda, teniendo en cuenta, entre 
otras cosas, la Declaración Económica de Houston de julio de 1990. Es preciso, 
asimismo, continuar adoptando medidas para aliviar la carga de la deuda 
externa de los países de bajos y  medianos ingresos, que tienen deudas 
principalmente con acreedores oficiales. También se debería considerar 
seriamente la posibilidad de tomar medidas con respecto a los problemas de la 
deuda externa oficial de los países de ingresos medianos. 

31. La deuda externa de los países en desarrollo abarca la deuda contraída 
con las instituciones financieras multtlaterales. Estas Últimas deben 
continuar buscando formas de aliviar la carga que supone esa deuda a fin de 
salvaguardar el alto prestigio de esas instituciones en 10s mercados 
financieros, por ejemplo, el Servicio de Reducción de la Deuda de la 
Asociación Internacional de Fomento del Banco Mundial, creado en 1989 para 
aliviar la deuda de los países en desarrollo de bajos ingresos gravemente 
endeudados. 

32. Existe una estrecha relación entre el problema de la deuda externa de los 
países en desarrollo y  el ambiente económico mundial. El aumento de Poa tipos 
de interés, el empeoremiento de la relación de intercambio, la reducción de 
las corrientes de recurso% externos, la imposición de barrera% proteccionistas 
al cem%reio y  131 lento cr%cimiento de la seonomís mundial agravan Pa esrga s¶eP 
e6~rvicio rle la cbuda; si 8~0s factores %xp%rim%ntaran una mejoria, la carga 
tambiki dismínuiría. parra resolver oetos problema% de endeudamiento y  evitar 
guc proàff%Pen BR 10s paíms que hasta ahora kan ovitaipo 801 esns%eu%a@iae 
pcrnieioeas, es indiep%nssbPe que mejore marcadmeate el ruab%%nto scsn6mfeo 
ia~~r~aeional y  que 8% adopten políticas %n 01 plan0 nacional para %aear 
partido de %sa me)or%a. 
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Financiación externa del desarrollo 

33. La existencia de recursos suficientes, tanto internos como externos, es 
condición indispensable de la reactivación del desarrollo. Los países en 
desarrollo deben movilizar los recursos internos en la mayor medida posible y  
adoptar políticas y  medidas encaminadas a lograr ese fin. En el caso de la 
mayoría de los países en desarrollo, el ahorro interno aporta la parte 
principal de los recursos utilizados para la inversión. 

34. Ahora bien, es elemento esencial del problema del desarrollo que los 
países pobres tienen escasas posibilidades de aumentar el ahorro reduciendo el 
nivel de un consumo ya limitado. El ahorro de los países en desarrollo debe 
pues complementarse con recursos externos a fin de elevar la inversión hasta 
el nivel necesario para un crecimiento económico suficiente. 

35. Además, el proceso de desarrollo depende en general de la corriente de 
bienes y  servicios importados necesarios para el crecimiento de la economía. 

Cuando los ingresos de exportación son inferiores a las necesidades de 
importación, el proceso de desarrollo se detiene en ausencia de corrientes 
compiementarias de recursos externos. 

36. El ambiente económico exterior del riecenio de 1980 no fue favorable a la 
corriente de recursos externos hacia los países en desarrollo. El descenso de 
los precios de los productos básicos y  las tendencias proteccionistas 
disminuyeron los ingresos de exportación de muchos países y, al mismo tiempo, 
las limitaciones impuestas a los presupuestos de ayuda de los países donantes 
y, después de la crisis crediticia de 1982, la interrupción de la corriente 
neta de préstamos de los bancos comerciales a los países en desarrollo 
obstaculizaron la corriente de financiación para el desarrollo. Como 

consecuencia, disminuyó el incentivo a las inversiones extranjeras en los 
países en desarrollo. Hacia mediados del decenio de 1980. la transferencia 
neta de recursos a los países en desarrollo adquirió carácter negativo en 
conjunto debido a la carga de los pagos efectuados por concepto de servicio de 
la deuda. Esta tendencia se agravó por efecto de las pérdidas experimentadas 
por los países en desarrollo como consecuencia del empeoramiento de su 
relación de intercambio. 

31. Para que el desarrollo se acelere será preciso invertir esas tendencias 
en el decenio de 1990. El aumento rápido del ritmo de desarrollo es imposible 
de concebir si la corriente de los recursos externos se dirige de los países 
más pobres a los países más ricos on vez de ir en dirección contraria. 
Carecería en tal caso de todo sentido el concepto da un decenio del desarrollo 
aprobado por la comunidad internacional. El nuevo consenso sobre la necesidad 
de una reactivación del desarrollo y  sobre las prioridades de las políticas de 
desarrollo requiere un nuevo esfuerzo de la comunidad internacional para 
aumentar la corriente de financiación del desarrollo hasta el nivel necesario 
para alcanzar los objetivos convenidos. 
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38. Como se ha señalado anteriormente, la reducción de la carga de los pagos 
efectuados por concepto del servicio de la deuda es requisito indispensable 
para invertir las tendencias negativas relativas a la corriente de recursos 
externos hacia los países en desarrollo. Pero también debe producirse un 
aumento considerable de le corriente de financiación para el desarrollo 
procedente de las principales fuentes de esa financiación, a saber, la 
asistencia bilateral oficial, los préstamos de los bancos comerciales, la 
inversión privada directa y  las instituciones financieras multilaterales. 
Considerado en su conjunto, dicho aumento debe ser suficiente para atender a 
las necesidades de financiación del desarrollo en el decenio de 1990. Para 
apenas restaurar una transferencia neta positiva a los países en desarrollo en 
un futuro previsible en el que no cabe esperar que se produzcan corrientes 
considerables de créditos comerciales, las corrientes oficiales netas de 
préstamos y  subvenciones procedentes de todas las fuentes, que permanecieron a 
un nivel prácticamente constante de 35.000 millones de dólares en el decenio 
de 1980, deberán aumentar considerablemente durante la primera mitad del 
decenio de 1990. 

3 9.. Las reformas económicas y  la integración de Europa oriental en el mercado 
mundial generarán considerables demandas nuevas de recursos. La consiguiente 
ampliación de la división internacional del trabajo será beneficiosa para 
todos, pero esas necesidades deben satisfacerse sin una desviación de las 
corrientes que necesitan los países en desarrollo. 

40. La asistencia oficial para el desarrollo (AOD) debe continuar siendo 
una fuente esencial de ayuda otorgada en condiciones favorables a los países 
en desarrollo, especialmente los países más pobres y  menos adelantados. 
Los programas de ayuda de los países donantes permanecen en muchos casos 
a un nivel bajo y  deben aumentar considerablemente en el decenio de 1990. 
El volumen de asistencia oficial para el desarrollo ha seguido siendo por 
término medio sólo la mitad de la meta internacionalmente convenida del 0,7% 

del producto nacional bruto (PNB). En el decenio de 1990, los países donantes 
deberán cumplir sus compromisos de alcanzar o superar esa meta, así como las 
metas establecidas para los países menos adelantados por la Segunda Conferencia 
de las Naciones Unidas sobre los Países Menos Adelantados. Deben también 
introducirse constantemente mejoras en la caiidad y  en la utilización de la 
ayuda. La liberación de recursos mediante las reducciones de los gastos 
militares y  la recuperación en los países industriales reducirá las 
limitaciones presupuestarias de los países donantes y, por otra parte, 
la creciente preorupación por el medio ambiente y  la pobreza mundial 
suministrará nuevas oportunidades de cooperación para el desarrollo. 

41. Se deben explorar también las posibilidades nuevas de aumentar la 
corriente de financisción para el desarrollo en el decenio de 1990. Entre 
ellas figuran las propuestas relativas d la dedicación al desarrollo de una 
parte de los recursos que puedan liberarse modiante CP proceso de desarme y  la 
reducción de los gastos militares y  al reciclaje a 10s países en desarrollo, 
mediante modalidades y  mecanismos apropiados, de una parte del superãvit de la 
balanza de pagos de los principales países desarrollados. 
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42. Por efecto de la crisis crediticia, los préstamos de los bancos 
comerciales han dejado de ser una fuente importante de financiación del 
desarrollo. Sin embargo, la reanudación dz los préstamos de los bancos 
comerciales es importante tanto en el contexto de las soluciones del problema 
de la deuda como en el de las necesidades de los países en desarrollo, 
particularmente los que no son receptores de una ayuda importante otorgada en 
condiciones favorables. La reactivación y  aceleración del crecimiento y  el 
mejoramiento del ambiente económico mundial contribuirán a restaurar la 
confianza en el crédito de los países receptores de préstamos y  a facilitar la 
vuelta de los capitales enviados al exterior. No obstante, harán también 
falta cambios innovadores que introduzcan instrumentos de crédito que protejan 
a los países deudores frente a una repetición de los problemas del servicio de 
la deuda. 

43. La inversión extranjera directa que en general no origina deuda, puede 
desempeñar una función cads ves más importante como fuente de financiación del 
desarrollo, particularmente cuando el comercio internacional va en aumento y  
los mercados se amplían y  la evolución científica y  tecnológica ofrece nuevas 
oportunidades. Las empresas transnacionales son ya canales para la 
transferencia de tecnología, el comercio mundial y  la comercialización. En la 
medida en que lo permiten sus objetivos nacionales, muchos países en 
desarrollo se esfuerzan por crear dn clima positivo para la inversión 
aprobando las disposiciones legislativas apropiadas. 

44. No es probable que las necesidades de financiación del desarrollo se 
satisfagan exclusivamente mediante los canales de la asistencia oficial para 
el desarrollo, los préstamos de los bancos comerciales y  la inversión 
extranjera privada directa. Las instituciones financieras multilaterales 

pueden y  deben desempeñar una función importante en el decenio de 1990 
en el campo de la financiación del desarrollo. A pesar de los esfuerzos ya 
hechos para aumentar los recursos de las instituciones a fin de satisfacer 
necesidades nuevas, en el decenio de 1990 habrá que ampliarlos 
considerablemente. Dichos recursos han venido quedando por debajo del 
crecimiento de la economía mundial y  especialmente el de los mercados 
mundiales de capital. Para fines del decenio de 1980 los préstamos netos del 
Banco Mundial y  los bancos regionales de desarrollo eran insignificantes 0 
negativos para un gran número de países en desarrollo. Se debe capacitar a 
esas instituciones para desempeñar la función para la que se crearon de actuar 
como intermediarios entre los países en desarrollo y  al mercado internacional 
de capital. Las condiciones de que dependa el uso de los recursos deben ser 
realistas y  compatibles con la necesidad de asegurar su eficaz utilización por 
parte de los países receptores. 

45. El sistema rs80netario y  financiero internacional debe evolucionar en el 
decenio de 1990 para atender a las necesidades de un mundo cambiante, que 
ahora requiere cooperación internacional. Debe llegar a ser una fuente cada 
vez máe importante de financiación del desarrollo y  liquides internacional. 
Debe facilitar en mayor grado la estabíPi&ad y  Pa previsibilidad de Sos tipos 
de cambio y, al mismo tiempo, los países ea desarrollo deben tener más 
inffwmefa en las decisiones que Ies afectan esencialmente. 
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Comercio internacional 

46. El objetivo de la reactivación del desarrollo requiere un ambiente 
sumamente favorable al comercio internacional en general y  al comercio de 10s 
países en desarrollo en particular durante el decenio de 1990. El sistema del 
comercio internacional es el pilar de la economía de un mundo interdependiente 
y  debe establecer condiciones de apertura y  equidad en beneficio de todos lOS 
países. El crecimiento, el desarrollo y  la solución de los apremiantes 
problemas con que tropiezan los países en desarrollo dependen de la existencia 
de un sistema comercial multilateral abierto y  fiable basado en los principios 
de no discriminación y  transparencia. Las políticas de desarrollo orientadas 
hacia el exterior y  la industrialización basada en las exportaciones no 
tendrán éxito si los mercados de exportación están limitados por barreras 
restrictivas. El sistema de comercio internacional funcionará Óptimamente en 
un ambiente de crecimiento y  dinamismo de la economía mundial, un ambiente al 
que el propio sistema aportará una contribución. Pero es preciso que se 
fortalezca aún más el sistema en el decenio de 1990 con acciones y  medidas 
apropiadas. 

47. Las políticas y  medidas adoptadas en la esfera del comercio internacional 
deben ir dirigidas en primer lugar a contener e invertir las tendencias, 
visibles particularmente durante el decenio de 1980, hacia la erosión del 
sistema comercial multilateral por efecto del unilateralismo, el bilateralismo 
y  el proteccionismo. Es preciso fortalecer las organizaciones internacionales 
que actúan en ïa esfera del comercio para que contribuyan al logro de ese 
objetivo, Muchas cuestiones nuevas que reflejan el carácter cambiante de la 
economía mundial son importantes para la evolución del sistema comercial 
internacional. Pero el fortalecimiento del sistema comercial requiere 
también la solución de una serie de problemas, algunos de los cuales son 
particularmente importantes para 'los países en desarrollo y  tienen importancia 
crítica para el proceso de desarrollo. 

48. La aceleración del desarrollo en el decenio de 1990 debe, entre otras 
cosas, apoyarse con las siguientes actividades y  medidas en la esfera del 
comercio internacional: 

a) Plena y  eficaz aplicación de la decisión de contener e invertir el 
proteccionismo manifestada en la Declaración de Punta del Este. Las tendencias 
proteccionistas del decenio de 1980 tienen un efecto adverso para la economía 
mundial, el proceso de desarrollo y  el funcionamiento de los paises en 
desarrollo y  no deben continuar en el decenio de 1990. La imposición de 
barreras no arancelarias de diversos tipos, que ha tendido a aumentar en los 
últimos años, ha afectado a las exportaciones de 10% países en desarrollo; 

$1 Liberalización del comercio y  el mejoramiento sostenido del acceso 
de las exportaciones de los países en desarrollo a los mercados de los 
países en desarrollo y  los paísse desarrollados mediante la reduccióm y  la 

eliminación de Pas barreras arancelarias y  no arancelarias. Un rápido ajuste 
estructural de los países desórrolladoe en consonancia con Pos cambios de Pa.3 
vontajar comparativas facilitará el acceso al mercado para la capacidad 
creciente de exportación que adquirirán loa países BA dessrro%lo @n el 
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curso de su transformación económica. Las normas del sistema de comercio 
internacional reconocen la necesidad de un trato diferencial y  favorable para 
los países en desarrollo en el marco de los otros principios establecidos en 
la Declaración de Punta del Este. Esta necesidad debe reflejarse en el 
funcionamiento del sistema; 

c) Liberalización del comercio de productos tropicales y  productos 
basados en los recursos naturales. Ello requerirá que se ponga término al 
aumento de los derechos arancelarios aplicados a los productos primarios 
procesados; 

d) Sometimiento del comercio de productos textiles a las normas 
ordinarias del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y  Comercio (GATT): 

e) Reducción sustancial y  progresiva del apoyo y  la protección al 
sector agrícola; 

f) Aplicación efectiva y  mejoramiento apropiado del sistema 
generalizado de preferencias, ampliación del número de los productos a que se 
aplica, admisión libre de derechos y  respeto a los principios de no 
reciprocidad y  no discriminación en su aplicación; 

9) Adopción de medidas destinadas a asegurar que la integración 
económica regional y  la formación de bloques comerciales no dificulten el 
crecimiento del comercio mundial y  estén en conformidad con las normas del 
GATT. En particular, es necesario garantizar que esos cambios no originen la 
imposición de barreras adicionales a las exportaciones de los países en 
desarrollo; 

h) Cumplimien,J estricto a las normas y  principios del GATT por todas 
las partes contratantes. 

49. Los países en desarrollo deben esforzarse por liberalizar sus regímenes 
comerciales en forma compatible con sus objetivos de desarrollo a fin de 
mejorar la eficiencia y  flexibilidad de sus economías y  de aumentar su 
pa:.ticipación en la economía mundial. Deben crear oportunidades comerciales 
entre ellos y  promover una industrialización más rápida, particularmente 
mediante la aplicación eficaz del sistema mundial de preferencias 
comerciales. Hay muchas posibilidades de integración económica entre los 
países en desarrollo y  durante el decenio de 1990 se deben hacer nuevos 
esfuerzos para establecer entre ellos arreglos subregionales y  regionales 
eficaces de mercado. 

50. La conclusión satisfactoria y  equilibrada de la Ronda Uruguay de 
negociaciones comerciales multilaterales, que tiene por objeto fortalecer el 
sistema de comercio internacional, es esencial para el progreso en el decenio 
de 1990. El tratamiento de las cu@stiones nuevas, situadas hasta ahora al 
margen de las normas del sistema, debe tener en cuenta la dimensián del 
desarrollo y  la necesidad de que los países en ãesarroPPo aumenten su propia 
capacidad. Deben ec.ltinuar y  ampliarse en el decenio de 1990 el åiáloqo y  
Ias negociaciones soore las mejoras necesarias en ef sistema de comercio 
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internacional. El diálogo debe centrarse, entre otras cosas, en un equilibrio 
equitativo entre los intereses de los países desarrollados y  los países en 
desarrollo, en una adaptación y  reforma del sistema para adaptarlo a las 
tendencias cambiantes del comercio internacional, y  en la necesidad de 
asegurar un mayor grado de coordinación entre el comercio internacional y  las 
políticas financieras. 

I . 
Productos bas 1cos 

51. La relación de intercambio de los países en desarrollo constituye un 
aspecto importante de las condiciones económicas internacionales para el 
desarrollo. En el decenio de 1980, el bajo nivel de los precios de productos 
básicos y  los ingresos de exPürizaciÓn de productos básicos de los países en 
desarrollo, resultó ser un elemento importante en la desaceleración del 
proceso de desarrollo ea muchos de esos países. Los cambios tecnológicos 
contribuyeron a la depresión de las tendencias a largo plazo en cuanto a la 
demanda de ciertos productos básicos. Pero, asimismo, el lento crecimiento y  
la inestabilidad de Za economía mundial, así como el aumento constante de los 
suministros fueron factores de importancia crítica. Las exportaciones de los 
productos básicos seguirán desempeñando una función clave a lo largo del 
decenio de 1990 en la economía de la mayoría de los países en desarrollo, 
y  seguirán siendo cruciales para sus ingresos de exportación y  sus condiciones 
de vida. Para estos países, la reactivación del desarrollo durante el decenio 
será una tarea difícil, habida cuenta de la continua debilidad tanto de sus 
sectores de productos básicos como de su relación de intercambio y  requerirá 
flexibilidad en el sector de la oferta ante los cambios de las condiciones del 
mercado. La Estrategia para el decenio de 1990 deberá fijarse como objetivo 
mejorar el funcionamiento de los mercados de productos básicos establec:endo 
condiciones más transparentes, estables y  predecible;. Existe la posibilidad 
de mejorar de diversas maneras las políticas internacionales sobre prodt..tos 
básicos. 

52. El Proqrama Integrado para los Productos Básicos trató de perfeccionar el 
funcionamit.to de los mercados de productos básicos mediante convenios de 
productos básicos entre productores y  consumidores, con el apoyo del Fondo 
Común para los Productos Básicos. Pero las negociaciones y  renegociaciones de 
dichos convenios no resultaron fáciles en medio de los cambios rápidos de la 
economía mundial del decenic de 1980, y  se cancelaron varios de los convenios 
existentes. Desde entonces, prácticamente no ha habido ninguna mejora 
duradera en la mayoría de los mercados de productos básicos, y  sigue siendo 
urgente la necesidad de introducir medidas correctivas. Los convenios de 
productos básicos entre productores y  consumidores que mejoran la estabilidad, 
transparencia y  el funcionamiento de los mercados y  reflejan las tendencias a 
largo plazo de estos Últimos benefician tanto a los productores como a los 

eonsumiäores, y  deben hacerse esfuerzos por negociarlos o renegociarlos en cl 
decenio de 1990. La primera ventanilla del Fondo Común se estableció eon el 
propósito concreto de apoyar esos convenios internacionales de productos 
bósieo5. 
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53. Tiene suma importancia la diversificación de las economías de los países 
en desarrollo y  su participación cada vez mayor en la elaboración, 
comercialización y  distribución de sus productos básicos. A este respecto, 
la segunda ventanilla del Fondo Común deberá utilizarse con eficacia, 
especialmente para la asistencia técnica y  para programas de diversificación 
horizontal y  vertical relacionados concretamente con los productos básicos, 
especialmente para los países menos adelantados. Deberá apoyarse también el 
proceso de diversificación ofreciendo a los productos básicos primarios y  
elaborados un mejor acceso a los mercados. La cooperación entre países en 
desarrollo podría desempeñar también un papel importante en la elaboración, 
el transporte y  la comercialización de los productos básicos. 

54. El financiamiento compensatorio constituye un medio importante de 
proteger a los países en desarrollo, especialmente los menos adelantados, 
contra las disminuciones en 10s ingresos de exportación de productos básicos. 
Será preciso fortalecer según proceda los planes existentes de financiamiento 
compensatorio, especialmente el Servicio de Financiamiento Compensatorio y  de 
Imprevistos del Fondo Monetario'Internacional (FMI). 

2. Ciencia Y tecnoloaía, políticas v  medidas 
industriales, asricultura 

55. Para lograr la reactivació:] del desarrollo en el decenio de 1990 será 
preciso, entre otras cosas, que se resuelva el problema de la deuda, se 
proporcionen corrientes suficientes de recursos y  prevalezcan condiciones 
favorables en la esfera del comercio internacional y  los mercados de productos 
básicos. Sin embargo, una aceleración sostenida del proceso de desarrollo 
sólo será posible si los países en desarrollo modernizan y  transforman sus 
sectores industrial y  agrícola y  participan en el progreso que los adelantos 
de la ciencia y  la tecnología hacen posible. Las políticas nacionales en 
estas esferas deberán reflejar las situaciones específicas. Pero conviene 
recordar que muchos problemas tienen aspectos estratégicos muy amplios. Estos 
se describen en las secciones que figuran a continuación, como una guía para 
los esfuerzos nacionales y  para el apoyo que es posible y  necesario a través 
de la cooperación internacional para el desarrollo. r?rácticamente en todas 
las esferas de esfuerzo es posible obtener la asistencia financiera y  técnica 
necesaria de gobiernos donantes, instituciones mulcilaterales de préstamo y  
organismos internacionales. También existe la posibrliciad de que los países 
en desarrollo establezcan entre sí la cooperación necesaria. 

. . iencra v  tecnoloaía 

56. La reactivación sostenida del desarrollo durante el decenio de 1990 
dependerá estrechamente de la capacidad de los países en desarrollo de 
participar en los rápidos adelantos de la ciencia y  la tecnología que han 
caracterizado a Pa economía mundial en los últimos años y  que continuar& en 
611 futuro. El conocimiento es hoy en día un åeterminãnte básico del progreso 
sesnémico. Se han ido ampliando las diferencias de conocimientos rntre los 
países desarroPlac3es y  les países en desarrollo, por lo que se requieren 
políticas y  medidas para ayudar a cerrar esta brecha durante el próximo 
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decenio. Por consiguiente, los países en desarrollo deberán asignar alta 
prioridad al aumento de sus capacidades y  conocimi.entos internos en esta 
esfera. 

57. El desarrollo y  la modernización en un contexto de rápidos adelantos de 
la ciencia y  la tecnología exigen que se establezca y  fortalezca un personal 
científico directivo y  se perfeccionen los conocimientos de la fuerza de 
trabajo. En sus planes y  políticas, los países en desarrollo deben destacar 
las medidas que sirvan para aumentar su capacidad científica y  tecnológica y  
deberán dedicar a este fin recursos suficientes. Dichas medidas deben abarcar 
la ampliación y  adaptacibn de los sistemas educativos, incluida la educación 
profesional, y  el perfeccionamiento de la investigación científica y  
tecnológica y  la capacidad para el desarrollo. 

58. Las políticas y  medidas que se adopten en esta esfera deben tratar de 
aumentar la capacidad de los países en desarrollo de aprovechar los adelantos 
científicos y  tecnológicos 4el extranjero, y  de modificarlos y  adecuarlos 
a las condiciones locales. Esas políticas deben orientarse hacia las 
tecnologías tradicionales susceptibles de desarrollarse como un medio de 
mejorar la productividad. 

59. La formación tie una capacidad científica y  tecnológica en los países en 
desarrollo exige asistencia externa en materia de investigaciones y  desarrollo, 
para la creación y  fortalecimiento de instituciores en la esfera de la ciencia 
y  la tecnología, la difusión de nuevas tecnologías y  la forr,.aciÓn de personal 
científico. No se debería discriminar cont 9 los países en desarrollo en 
lo que respecta al acceso comercial a la ciencia y  la tecnología para el 
desarrollo. Los cauces comerciales para la importación de tccnclogía, 
incluidas las inversiones extranjeras directas, tienen especial importancia y  
deben utilizarse en condiciones adecuadas. Además, se deberían considerar 
métodos eficaces para permitir y  mejorar en la mayor medida posible el acceso 
a la tecnología en condiciones concesionarias y  preferenciales, en particular 
de los países en desarrollo, así como la transferencia de tecnología a dichos 
países en esas condiciones. 

60. La comunidad internacional debe examinar asimismo los medios en que el 
sistema de la propiedad intelectual puede fomentar con mayor eficacia el 
desarrollo económico y  tecnológico de todos los países, especialmente de los 
países en desarrollo, y  los medios para la protección efectiva de la propiedad 
intelectual. Por otra parte, es preciso concluir la labor sobre el código 
internacional de conducta para la transferencia de tecnología. 

61. También existen amplias oportunidades para la cooperación entre países en 
desarrollo en el desarrolio de la ciencia y  la tecnología. Estos países 
podrían ayudarse entre sí estableciendo instituciones y  centros comunes de 
investigación y  capacitación, realizando proyectos conjuntos de investigaciones 
y  desarrollo tecnológico, ofreciéndose unos õ otros facilidades de educación 
en ciencia y  tecnología, e intercambiando información. La ciencia y  la 
tecnología deberán ocupar un luger prominente en los planes de cooperación 
entre países en desarrollo a niveP mundial, regional y  subregional. 
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A/45/849/Add.2 
Español 
Página 21 

Políticas vSDedidas en la esfera industrial 

62. La aceleración del proceso de industrialización debe ser uno de los 
elementos fundamentales de la transformación econóntica de la mayoría de los 
países en desarrollo y  de la reactivación del desarrollo en el decenio de 1990. 
Dadas las limitaciones del sector agrícola como medio para aumentar el empleo 
y  obtener más ingresos cie exportación, la industrialización es indispensable 
para lograr el crecimiento económico y  el desarrollo sostenidos. Además, por 
conducto de la industrialización los países en desarrollo podrían aprovechar 
muchas de las oportunidades que ofrecen los adelantos de la ciencia y  la 
tecnología y  los mercados internacionales, Por consiguiente, las políticas y  
medidas de fomento de la industrialización deben ser uno de los pilares 

principales de la Estrategia para el decenio de 1990. 

63. Salvo en algunos casos excepcionales, en el decenio de 1980 el sector de 
la industria manufacturera estuvo estancado en muchos países en desarroilo. 
.Fstos países no utilizaron casi nunca toda su capacidad industrial y  
resultaron afectados por la falta de obras de mantenimiento, las restricciones 
en materia de importación y  la obsolecencia tecnológica. En ocasiones estos 
prob?emas se vieron agravados por una mala gestión. En el caso de esos 
países, SUS objetivos prioritarios deben ser ia rehabilitación de su sector 
industrial y  el aprovechamiento de su capaciasd no utilizada. Es evidente que 
la tasa de industrialización varía de un país a ctro: no obstante, para muchos 
países, especialmente para aquéllos cuya industria manufacturera experimentó 
un retroceso en el decenio de 1980, la experiencia indica que el objetivo 
debería consistir er aumentar considerablemente la tasa de industrialización, 
por ejemplo, a valores comprendidos entre e: DB y  el 10%. 

64. El desarrollo indrzstrial tequiere la realizariÓ: de inversiones que se 
relacionen directamencr co.n el aumento de ia capacidad manufacturera. También 
depende de una infraestructura mejorada y  modernizada en esferas tsles Como 

las comunicaciones y  el transporte, la energía, la banca y  las Finanzas. 
Por otra parte, depende asimismo Se1 respaldo que le dé el marco normativo en 
los campos fiscal y  monetario. Lo que e; más, depende en un grado fundamental 
del caudal de conocimientos técnicos y  directivos y  de la disponibilidad de 
mano de obra capacitada y  eficiente. El desarrollo industrial también debe 
aprovechar sus vínculos con otros sectores de ïa economía, particularmente el 
sector rural, que puede aportar los materiales y  mercados necesarios para el 
crecimiento industrial. Estos aspectos deben ser parte integrante de las 
políticas y  medidas que los países en desarrollo adopten durante el decenio 
para velar por el progreso industrial. Hay, asimismo, Otras CWStiOnes 

importantes en materia de política que son fundamentales para lograr un 
progreso más rapido en la esfera de la industrialización y  que pueden requerir 
una nueva orientación. Esas cuestiones se esbozan a continuación. 

65. Una de ellas tiene que ver con el papel relativo de 10s sectores público 
y  privado. En el pasado, muchoa países en desarrollo, tratando de acelerar el 
proceso de Pndustrializacián y  contando sólo con un sector privado débil y  
falto de experiencia, se dedic.:ron a crear empresas manufactureras de 
propiedad de entidades públicas que eran dirigidas por estas entidades y  
disfrutaban de un alto grado de protección. La experiencia ha demostrado que 
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esta solución puede estar sujeta a limitaciones, particularmente cuando la 
capacidad administrativa esta forzada al máximo. Las empresas bajo dirección 
estatal pueden ser perjudicadas por ciertos aspectos rígidos e ineficaces de 
la burocraciti y  carecer de flexibilidad, competitividad y  facultad de 
innovación. En muchos países la capacidad del sector privado se ha visto 
acrecentada y  hay un margen considerable para aumentar la contribución que la 
empresa privada puede aportar a un proceso dinámico de industrialización. 
Debería fomentarse el espíritu de empresa a todos los niveles para tratar 
de crear nuevas industrias. En general hay buenas oportunidades de crear 
industrias de pequeña y  medîana escala que podrían contribuir a aumentar el 
empleo urbano y  rural. En el caso de las industrias del sector público, su 
eficacia debería mejoroìse adoptando medidas que les diesen rnh flexibilidad y  
acrecentaran su capacidad de atender a nuevas situaciones. 

66. Otra cuestión fundamental es la de la producción industrial can fines de 
exportación, a diferencia de la producción para el mercado nacional y  la 
sustitución de importaciones. L,a creación de industrias que abastezcan los 
mercados internos es conveniente porque permite sacar partido de mercados 
cercanos, establecer vínculos con otros sectores y  reducir la dependencia. 
Sin embargo, lar posibilidades de las industrias de sustitución de 
importaciones a menudo son limitadas, especialmente si los mercados sou 
pequeños. En esos casos, las políticas que se basan de forala excesiva en una 
sustitución de importaciones respaldada p.or elevadas barreras proteccionistas 
producen altos costos e ineficiancia. La prcducción con fines de exportación, 
un medio de superar esas limitaciones, se convierte en una necesidad casi 
imperiosa cuando las posibilidades de aumentar las exportaciones agricolas son 
j i,-:i taa;s. Tambicn requiere mantenerse a la par del progreso tecnológico y  
11'1ñ Integración más estrecha con los mercados mundiales, porque las 
crpor.aciones exigen eficiencia y  competitivióld. 

67. La consecución del objetivo de la rndustrialización requiere el fomento 
ríe !.a propiedad nacional y  de la capacidad tecnológica y  de dirección 
nacionales, pero la inversión extranjera directa tanbién puede aportar una 
importante contribución a la industrialización. Tal inversión no sólo 
proporciona nuevos recursos sino que tambien facilita el acceso a tecnología , 
conocimientos y  mercados modernos. Las normas y  reglamentaciones de los 
países en desarrollo deberían fomentar la inversión extranjera directa de 
manera que fuera beneficiosa para ambas partes. Los obstáculos que debe 
superar la corriente de recursos externos procedentes de otras fuentes 
destacan la importancia de la inversión extranjera directa como medio de 
aumentar dicha corriente. 

68. El progreso de la industrialización en los países en desarrollo y  del 
desarrollo orientado hacia el exterior en general depende en grado sumo de 'a 
medida en que 10.5 mercados internacionales sean abiertos y  no discriminatorios. 
La aplicaciÓ.1 de las medidas necesarias en esta esfera, que se exponen en la 
sección aobre el comercio internacional, como la reducción de las barreras 
arancelarias y  no arancelarias y  Las medidas para facilitar el ajuste 
estructural en los países desarrollados, constituye una parte importante de la 
estrategia de industrialización. 
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69. El progreso industrial en los países ar desarrollo también puede 
acrecentarse siqnificativnmente mediante la cooperación entre esos países en 
los planos mundial, regional y  subreyional. Ea integración de los mercados de 
los paises en desarrollo, la creación de empresas mixtas y  los programas de 
capacitación y  especialización deben contarse entre los objetivos de las 
políticas y  medidas para promover la industrialización durante el decenio 
de 1990. 

haricultura 

70. En muchos países, la agricultura, debido a la importante contribución que 
aporta a la economía nacional, seguirá siendo el principal medio de 
revitalizar el crecimiento económico durante el decenio de 1990. En la medida 
en que los países depender. de la exportación de productos agrícolas a los 
mercados mundiales, su progreso estará estrechamente relacionado con la 
aplicación de Zas medidas esbozada s más arriba para fortalecer el comercio 
internacional de productos básicos. Por lo demás, en los países en desarrollo 
la producción del tiector agrícola también está destinada aï mercado interno a 
fin de satisfacer las necesidades de alimentos y  otros productos de las 
poblaciones urbana y  rural. En consecuencia, la aceleración del proceso de 
desarrollo requiere concentrarse especialmente en las políticas y  medidas 
encaminadas n aumantar la producción agrícola y mejorar la seguridad y  la 
autosuficiencia en materia de alimentos. 

71. El objetivo básico de la política agrícola debería ser la transición de 
un sistema tradicional de explotación, a veces al nivel de SUDSiStenCia, a un 
sistema moderno. En muchos países en desarrollo, la tierra disponible está 
sometida a enormes presiones y  las posibilidades de aumentar la producción 
media.lte la ampliación de las superficies explotadas son escasas. Con todo, 
cuando ello fuera posible, deberían tomarse medidas para explotar las tierras 
desaprovechadas mediante programas de riego y  colonización, siempre que se 
eviten consecuencias ecológicas adversas, como las que podrían resultar de una 
tala de bosques excesiva. Sin embargo, en la mayoría de los casos el progreso 
del sector agrícola depende sobre todo del aumento de la productividad de las 
tierras bajo explotación. Las posibilidades de lograr ose aumento podrían ser 
considerables dadas las diferencias, a menudo significativas, entre la 
productividad actual y  la que se obtendría de la aplicación de técnicas 
modernas. 

72. Las políticas y  medidas necesarias para aumentar la producción y  
productividad agrícoias constan de varios componentes importantes. Una tasa 
anual media de crecimiento de la producción de alimentos d-1 orden del 4% 
contribuirPa mucho al logro de la seguridad alimentaria y  apoyaría el 
desarrollo agroindustrial. No obstante, de la gran diversidad de situaciones 
por que atraviesan los países se desprende que no hay ningún conjunto de 
políticas que pueda aplicarse en general. El éxito depender& a meaudo de la 
eliminación de factores limitativos fundamentales, que varían censiderabbPemeate 
de ua país a etre. wun elsí, lar políticas y  medidas basadas en las 
eeariàerocioaes que ae exponen a centinuauión son susceptibles de aplicación 
f.%a nuehee &&aOS. 
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73. Para loqrsr el máximo de productividad agrícola es preciso que los 
productores cuenten con los conocimientos, incentivos y  medios necesarios a 
esos efectos. El perfeccionamiento de los conocimientos y  aptitudes de 
los productores requiere la difusión de tecnologías relacionadas con las 
prácticas agrícolas y  el empieo de variedades mejoradas, así como el constante 
desarrollo y  adaptación de la tecncloyia mediante investigaciones. Este 
criterio destaca la importancia de actividades y  servicios de divulgación 
eficaces y  de medidas destinadas a aumentar la capacidad de las instituciones 
de investigación. La adopción fructífera de métodos y  tecnologías 
perfeccionados depende Eundamentalmentc de incentivos que vinculen el 
empleo da esos métodos y  tecnologías con las oportunidades para que los 
productores puedan mejorar su nivel de vida. El incentivo de los precios es 
particuìarmcnte importante, en especial en el contexto de la transición de la 
cxplotacion de subsistencia a la explotación modernizada. Las políticas q*le 
I-ertrinqen los precios de los productos agrícolas para proteger o suovencionar 
el costo de vida de :a población en general a menudo son contraproducentes. 
En efecto, con frecuencia rinden resultados más satisfactorios los marros 
normativos que permiten que los p:..?;ios sean más realistas y  reflejan de mejor 

manera la situacidn del mercado. Esos marcos también deben eliminar los 
obstáculos a 13 concrcialisa-ión, la distribución y  el almacenamiento que 
crerln un marqen excesivo entre los precios al por menor y  los precios al 
productor. 

74. 50s Productores deben tener acceso asimismo a los r,.!dios de aumentar la 
productividad del sector agrícola. Las unidades de tierra económicas y  los 
sistemas seguros de tenencia de la tierra a menudo son requisitos para el 
progreso del sector. Otros requisitos sen la disponibilidad de instalaciones 
de riego y  una infraestructura sólida de transporte, comunicaciones y  energía, 
así como servicios gue permitan superar el obstáculo constituido por la 
lejanía de las zonas rurales. Una red bien establecida de instituciones 
bancari‘js y  de crédito rurales también es importante para ayudar a los 
productores a obtener ins'nnos y  realizar las inversiones necesarias para 
aumentar la produccion. 

75. Las políticas y  medidas encaminadas a aumentar la producción del sector 
agrícola deben tener en cuenta los vínculos entre este sector y  los demás 
sectores de la economía. Su vínculo con el sector infiustrial es 
p.lrticularmente importante porque la industria proporciona insumos agricolas y  
bienes de consumo a la población rural y  es una fuente de la demanda de 
productos agrícolas. Las agroindustrias situadas en zonas rurales pueden 
servir de estímulo al sector agrícola y  dar empleo a la mano de obra 
inactiva. En un sentido mas general, también hay un vínculo estrecho catre la 
productividad de la población rural y  el grado en que ella disfrute de 
servicios de enseñanza y  salud y  vivienda adecuados. 

76. Con frecuencia hay muchas posibilidades de mejorar le contribución de la 
mtijer al progreso del sector agrícola. En la mayoría de los países en 
desarrollo, la mujer es un elemento importante ~3% Ia población activa y  Pa 
mano de obra del sector. Eaa política5 y  medidas destinadas â aumentar au 
productividad y  lograr que participe en un mayor grado en les decirionee 
básicas deberían acrecentar su contribución al ProductO, así como sus ingresas. 
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En la consecución del progreso del sector agrícola también pueden desempeñar 
un papel importante los planes de autoayuda rural, de movilización de la mano 
de obra con fines de desarrollo comunitario y  de mejoramiento y  conservación 
de la infraestructura rural. 

ll. Es preciso asimismo tomar varias medidas en el plano internacional. 
La financiación de inversiones en el sector agrícola y  la prestación de 
asistencia técnica deherían formar parte de los programas de cooperación para 
el desarrollo, tanto bilaterales como multilaterales. Los países en 
desarrollo deberian tener asegurado el acceso a los adelantos registrados en 
esferas tales como la biotecnoloqía y  la ingeniería genética, a un costo 
razonable. También es indispensable eljminar los factores que distorsionan el 
comercio internacional de productos agrícolas. 11 logro de este objetivo 
requiere especialmente una reducción considerable y  progresiva del apoyo y  la 
prutección a.1. sector agrícola, en las esferas de los reginenes internos, 
el acceso a los mercados y  los subsidios a las exportaciones, a fin de no 
causar pérdidas de gran magnitud a los productores más eficientes, 
especialmente en los países en desarrollo. De particular importancia son la 
conclusión satisfactor.:a y  el seguimiento eficaz de las negociaciones de la 
Ronda Uruguay en la esfera de la agricultura, los productos tropicales y  los 
productos basados en recursos naturales, teniendo en cuenta las necesidades de 
los países en desarrollo que son importadores netos de alimentos. 

B. A tos pditarios del desarrollo 

78. Uno de los objetivos esenciales del decenio de 1990 es la aceleración de 
La tasa de crecimiento económico. Es esta una condición indispensable para 
ampliar la base de recursos de los países en desarrollo, y  por consiguiente, 
lograr su transfcrmacion económiccl, tecnologica y  social. Pero el crecimiento 
ecosi,mico por sí sol.0 no garantiza que sus beneficios se distribuirán en forma 
equitativa ni de que sy protegerá y  mejoralá el medio ambiente físico. 
Sin embargo, si la pobreza persiste o aumenta y  si se descuida la condición 
humana, so agravarán las tensicres politicas y  sociales con el consiguiente 
peligro para la estabilidad en 01. decenio de 1990 y  más adelante. Del mismo 
modos si el daño ;' .la degradación ambientales aumentan, la hase de recursos 
naturales de los países en desarrollo y  01. bienestar de las poblaciones 
resultarán perjudicados y  el avance del propio d+rarro:rlo se volverá 
ir:soseerlible. En wnsec:aencia, la Estrategia Fara 21 dscenio de 1990 debe 
prestar espec:1al atención a 1Ps políticas y  meoidas necesarias para el alivio 
ar la porreza, el desarrollo de los recursos hmanor y  el medio ambiente. 
Debe prestar asimismo atención especial a las cuestiones conexas de3 
crecfmieatu de la pohlacicín y  IU eliminación dei hambse. El dac%nio de 1990 
debe traer consigo un considerable mejoramiento de la condición numana en todo 
el mundo y  est&l%oer usa relaci¿k de refuerzo racíproco entre el crecimiento 
econámfco y  eI bienestar h*mrino. La necesidad do fortalecer esta relación es, 
en realidad, uflo da loa temas principales de la pxes%nte Esrrategia y  no sólo 
Ciebrt reflejarse cn ix actividades nacionaîss sino que debe contar con la 
osfrtcacin Be la c@mniCad fntsrnaeionsl mediante Pa prestaci6n de apoyo 
fimamciwo y  técdcao 
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1. Erradicación d e la 

79. La comunidad internacional, advirtiendo la gravedad de los problemas de 
la pobreza en los paises en desarrollo, conviene en que el objetivo de la 
erradicación de la pobreza tiene máxima prioridad. Es alentador el hecho de 
que esté surgiendo un amplio consenso sobre las estrategias que han de 
aplicarse para lograr ese objetivo. 

80. El objetivo de erradicar la pobreza exige adoptar políticas y  medidas 
en aos frentes amplios. En primer lugar, exige un estilo de desarrollo en que 
el progreso económico se distribuya lo más ampliamente posible y  no se 
concentre demasiado en unas cuantas localidades y  sectores ni en grupos 
limitados de la población. Asimismo, en la medida en que el proceso no llega 
a los sectores pobres y  vulnerables de la población, exige programas y  medidas 
especiales y  suplementarias cuyo objetivo directo sea beneficiar a esos grupos. 

81. La generación de empleos y  de ingresos mediante una ocupación productiva 
es un importante medio de aliviar la pobreza, pues la carencia de ingresos 
suÉicientes por falta de tierras o de oportunidades de trabajo es una de 
sus causas principales. Los programas y  procesos de desarrollo que 
proporcionan empleo en gran escala son, en consecuencia, una necesida.3 
esencial. Los sectores y  las regiones en que tenga lugar ei desarrollo y  las 
tecnologías que se adopten deben ser tales que produzcan efectos importantes 
en el empleo. Esto debe constituir una importante consideración para 
establecer un equilibrio entre el crecimiento de los sectores agrícola, 
industrial, de la construcción y  otros sectores de servicios. La creación de 
empleos y  de ingresos mediante ia activación del sector no estructurado de la 
economía y  mediante la expansión de las actividades que generan autoempleo 
también deben ser parte import‘inte de las políticas orientadas a mejorar los 
ingresos y  aliviar la pobreza. 

82. Es posible que el progreso en materia de desarrollo, aun cuando se 
produzca en un frente amplio, pase por alto a sectores bastante extensos de la 
población, en particular a los más pobres y  vulnerables. En consecuencia, es 
probable que se necesiten programas y  medidas especiales orientados 
directamente a aumentar los ingresos reales de esos grupos, entre los que 
podría contarse el suministro de alimentos y  otros artículos ae primera 
necesidad baratos y  subsidiados, así como la prestación de apoyo en materia de 
ingresos para los más pobres y  los indigentes. También podrían establecerse 
programas de capacitación y  de movilización de mano de obra para actividades 
locales de autoayuda y  de desarro comunitario, así como para la producción. 
Tales programas establecen un vír.culo entre la erradicación de la pobreza y  
las actividades productivas. El suministro de servicios a bajo costo en 
eerferas como la sdua, la educación y  el transporte tambih constituye un 
medio de aumentar Ios ingresos reales de los pobres. Las rneaia9s pâra 
solucionar loe problemas de falta de vivienda o de vivienda deficiente también 
deben ser otro aspecto importante de los programas ae erradieacPBn de Pa 
pobreza. El mrfbmto ael número ae persome sin hogâr en muchos pi~iee~ en 
desarrofSo ha sía0 una de las graves manifestaciones del deteriore de Pa 
cxm3ící6n humana, y  el mejoramiento de loe åsentamfelator humaaos convenido en 
fe Estrategia Mundial de la Vivienda hasta sP AR0 2000 debo formar parte de 
ìoe fmporOmts6 esfuerzos que se rsalieen en esta esfera, 
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83. Las mujeres y  los niños constituyen un grupo particularmente vulnerable 
cuando hay pobreza. Las políticas y  medidas orientadas a aliviar la 
pobreza deben centrarse especiaimente en las necesidades de ese grupo y  
prestar especial atención a la salud y  la nutrición de la madre y  el niño. 
La seguridad alimentaria es, asimismo, un aspecto importante de la lucha 
contra el hambre y  la pohreza y  exige un enfoque integrado de la producción y  
el consumo de alimentos. 

84. Las políticas y  medidas cuyo objetivo concreto es erradicar la pobreza 
deben apuntar cuidadosamente a los sectores necesitados de la población. 
Las instalaciones y  los servicios subsidiados de carácter general que 
benefician a los grupos no necesitados suelen ser costosos e imponen una carga 
excesiva a los recursos limitados de que disponen los países en desarrollo. 
Los subsidios de carácter general también pueden contribuir a distorsionar los 
precios y, como en el caso de los alimentos, pueden producir efectos negativos 
en los incentivos para la producción interna. 

85. Los países en desarrollo no deben esperar que el mejoramiento de los 
ingresos per cápitc. elimine los extremos de la pobreza, en especial el hambre 
y  la indigencia. Algunos paises en desarrollo con bajos ingresos per cápita 
han logrado resultados relativamente satisfactorios en la esfera social. 
Sin embargo, a la larga se necesita crecimiento económico para mejorar las 
condiciones de vida y  eliminar la pobreza. Un estancamiento por períodos 
prolongados o un crecimiento escaso podrían volver insostenibles los logros 
obtenidos inicialmente en la esfera social. 

86 s La lucha contra la pobreza es responsabilidad común de todos los países. 
La erradicación de la pobreza, así como los objetivos humanitarios y  sociales 
generales, como el mejoramiento de la calidad del desarrollo, la participación 
amplia, el aumento de las posibilidades de elección y  la existencia de mejores 
oportunidades para hombres y mujeres, requieren el apoyo pleno de la comunidad 
internacional y  deberian contar con él. Hay considerables posibilidades de 
prestar asistencia alimentaria internacional al margen dc las situaciones de 
emergencia. Los Estados Miembros deben poner en práctica los acuerdos ya 
alcanzados a fin de hacer todo lo posible por lograr los cuatro objetivos 
siguientes durante el decenio: 

a) Eliminar el hambre y las murrtes que causa: 

b) Reducir sustancialmente la malnutrición y  la mortalidad entre los 
niños: 

c) Reducir apreciablemente el hambre crónica: 

d) Eliminar las principales enfermedades relacionadas con la nutrición. 

2. B -s ã ~ 

al. RI deearroP10 de los recursos humanos y  de las instituciones interactlíia 
de forma muy estrecha con el proceso de transformación económica y  
t.SCnOlógiC%. En genesel, abarca una amplia gama de actividades que fomentan 
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la creativiãaà del individuo y  determinan el estilo del desarrollo. Cada país 
debe elegir su enfoque de desarrollo de los recursos humanos y  de laS 
instituciones de conformiaad con sus prioridades, sus valores, SUS tradiciones 
y  sus culturas nacionales y  su etapa de desarrollo. No obstante, la educación 
y  la salud son aspectos esenciales del desarrollo de los recursos humanos y  
debe prestárseles una atención especial. 

88. La educación es J. la vez una necesidad humana básica y  un requisito 

fundamental para Lograr los demás objetivos del desarrollo. Eî grado de 
educación de la fuerza laboral determina en gran medida la competitividad de 
un país y  su capacidad de ajustarse a las tecnologías nuevas y  Complejas. 
En varios países en desarrollo, los gastos de educación disminuyeron en 
términos absolutos o relativos durante el decenio de 1980 como resultado del 
empeoramiento de la situacion económica, a causa de lo cual se deterior6 la 
calidad de la educación. Con arreglo a la situación de los distintos países, 
debe prestarse atención a cada uno de los aspectos del sistema educacional. 
Debe hacerse especial hincapié en la erradicación de3 analfabetismo, incluido 
el de la mujer. La comunidad internacional ya ha fijado la meta de reducir e 
analfabetismo de los adultos por lo menos a la mitad durante el decenio. Pero 
para ello es requisito básico contar con una buena base de educación primaria 
y  secundaria. En las políticas y  medidas que se adopten en esta esfera debe 
tenerse en cuenta e: aumento relativamente rápido de la población en edad 
escolar que acompaña al crecimiento de ia población, rasgo que caracteriza a 
la mayoría de los países en desarrollo. De hecho, los objetivos establecidos 
para el decenio de proporcionar acceso universal a la educación básica y  de 
que por lo menos el 80% del grupo en edad escolar termine su educación 
primaria, han sido aceptados i ternacionalmente. Para ello es necesario 
coutar con recursos suficientes, tanto financieros 7omo administrativos, de 
capital y  corrientes, para el suministro de instalaciones y  materiales y  para 
la contratación de maestros. Al ~nismo tiempo, es necesario velar por que la 
ampliación de la base educacional no dé como resultado el deterioro de la 
calidad y  por que sea apoyada con políticas orientadas a capacitar y  retener a 
los maestros. El contenido de la educación primaria y  secundaria también debe 
corresponder a las necesidades de progreso económico, social y  político de los 
países. En el marco de las medidas necesarias para satisfacer las necesidades 
en materia de enseñanza, es importante lograr que se aplique cuanto antes la 
Declaración Mundial sobre Educación para Todos, aprobada por la Conferencia 
Mundial sobre Educación para Todos celebrada en Tailandia en marzo de 3.990. 

89. Ante la creciente importancia del papel que desempecan los conocimientos 
en la determinación del progreso económico en un mundo en que la ciencia 
y  la tecnología evolucionan con rapidez, cobra renovada urgencia el 
perfeccionamiento y  la transformación de 1aS aptitudes científicas, 
tecnológicas, empresariales y  directivea de la población. Por ello debe 
hacer-ere hincapié en la educación superior y  en el desarrollo de le base 
institucional neceaaria para la formación de personal directivo calificado 
y  para impartir capacitación profesional. Se requiere ademes eerablecer 
polítieat e incentivos que eStimulen la retención del personal calificaf.Io en 
forma voluntaria en SuS paises. La preparaei6n de la fuerza laboral en todos 
los niveles puede muy bien Ser la clave del progreso en ef decenio de 1990 y  
años Siguientes. 
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90. En la esfera de los servicios de salud, debe prestarse especial atenci6n 
a la atención primaria de la salud y  a la prevención de las enfermedades 
crónicas, así como a los objetivos generales de desarrollo como el 
saneamiento, el abastecimiento de agua potable, y  la nutrición. Esto ayudará 
a aliviar la carga impuesta al sistema de medicina curativa al que tiende a 
recurrir un número cada vez mayor de personas como resultado del crecimiento 
de la población, la educación y  los cambios sociales. Las políticas y  medidas 
que se adopten en la esfera de la salud deben prestar especial atención a las 
mujeres y  los niños. La comunidad internacional ya ha convenido en varios 
objetivos que han de alcanzarse a ese respecto durante el decenio. Entre 
ellos se cuentan la reducción de las tasas de mortalidad de los niños menores 
de 5 años en un tercio, o a 70 por cada 1.000 nacidos vivos (lo que salve mas 
vidas); y  la reducción de la malnutrición de los niños menores de 5 años en 
un 30% o más, y  la reducción de la malnutrición de los niños menores de 5 añcs 
y  de las tasas de mortalidad materna en un 50%. Al conformarse los programas 
debe hacerse hincapié en 10s aspectos participatorios y  ambientales de la 
atención de la salud. Debe darse especial importancia, asimismo, a la 
prevención de la propagación de las epidemias y  otras enfermedades endémicas 
en muchos países en desarrollo. Es necesarj.0, asimismo, adoptar medidas 
urgentes para controlar y  prevenir el síndrome de inmunodeficiencja 
adquirida (SIDA). 

91. Al igual que en la esfera de 1a educación, las políticas y  Ioedidas 
relativas a la salud deben prestar más atencion a la creacijn de instituciones 
y  a la capacitación de personal sanitario calificado en todos los niveles. 
También en este caso deben crearse condiciones que fomenten ;=I retencióri del 
personal especializado. 

92. También podría promoverse el desarrollo de los recursos humanos mediante 
la cooperación entre los países en desarrollo. Estos podrían resultar 
beneficiados con el otorgamienL3 de -ICCCSO mutuo a sus centros de enseíí;lnza 
superior y  capacitación. Podrían ueneficiarse asimismo con el intercambio de 
maestros y  de personal en la esfera de la salud y  con el intercambio de 
experiencias. También se beneficiarían con la operación y  administración 
conjuntas de instituciones para el desarrollo de los recursos humanos, 
especialmente en los niveles regional y  subregional. 

93. Los países desarrollados tienen un importante papel que cumplir en la 
promoción del desarrollo de los recursos humanos y  las instituciones. Además 
del apoyo a las inversiones y  la asistencia tecnica para el suministro y  el 
uso de equipo y  la preparación de programas de estudios, una importante 
contribución de esos países podría ser el suministro de medios para la 
capacitación de Personal directivo calificado. La educación en el extranjero 
siempre ha sido parte importante de la formación especializa<e en los países 
en desarrollo. Pero en el decenio de 1990 y  con posterioridad a éste, su 
importancia puede aumentar enormemente debido a la rapidez con que evolucionan 
los conocimientos y  a la necesidad urgente de los países en desarrollo de 
contar con una mayor cantidad de personal especializado. Al mismo tiempo, 
debe prestarse asistencia a los países en desarrollo para que creen sus 
propias institucisnes de capacitación y  educación superior. A medida que 
pregresa el desarrollo, dichos países debe" mejorar su autosuficiencia en 
esa esfera. 
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Los donantes deberían hacer los arreglos necesarios para condonar en mayor 
medida la deuda concesionaria bilateral de los países menos desarrollados. 
Se insta a todos los donantes a aplicar las disposiciones de la resolución 165 
(S-IX) de la Junta de Comercio y  Desarrollo con carácter prioritario, de 
manera que aumenten para los países receptores las corrientes netas de 
asistencia oficial para el desarrollo. El Club de París debería considerar la 
posibilidad de aplicar las condiciones determinadas en Toronto a todos loS 
países menos adelantados de conformidad con los procedimientos y  criterios 
establecidos; se deberían examinar las opciones de Toronto teniendo en 
cuenta el Comunicado de la Reunión en la Cumbre celebrada en Eouston en 
julio de 1990; y  se deberían examinar urgentemente las propuestas para reducir 
más la carga de la deuda. Se invita a las instituciones financieras, sobre 
todo a las que proporcionan créditos no concesionarios, a que estudien con 
suma atención posibles medidas para aliviar la carga de la deuda que tienen 
con ellas los países menos adelantados. 

101. Los problemas especiales de desarrollo de los países en desarrollo sin 
litoral y  de los países en desarrollo insulares también exigen atención 
especial. Es necesario adoptar medidas para eliminar los obstáculos que 
representan para SU desarrollo los problemas especiales de transporte y  
comunicaciones que experimentan sus limitados mercados internos y  su alto 
grado de vulnerabilidad frente a los daños ambientales y  los desastres 
naturales. 

102. Dichas medidas deben estar orientadas a reducir el costo del acceso de 
dscs países, en ambas direcciones, al mar y  a los mercados mundiales, a 
mejorar la calidad, eficiencia 1 confiabilidad de los servicios de transporte 
y  a diversificar sus economías. 

V. PAPEL DEL SISTEMA DE LAS NACIONES UNIDAS 

103. Los órganos, las organizaciones y  los organismos dei sistema de 13s 
Naciones Unidas tienen una especial responsabilidad que cumplir en lo que 
concierne a perseguir las metas y  los objetivos de la presente Estrategia. 
~1 sistema ha desempeñado un papel Único en cuanto 3 atraer la atención de la 
comunidaj. internacional hacia la cuestión del desarrollo. Por conducto de sus 
estudios sobre los distintos aspectos del problema del desarrollo, tanto a 
nivel nacional como internacional; por conducto de las conferencias 
internacionales que ha convocado sobre importantes cuestiones; por conducto 
de los entendimientos, convenios y  acuerdos que ha contribuido a negociar, 
algunos de ellos de índole jurídica o cuasijurídica y, lo que no es menos 

importante, por conducto de la asistencia técnica que ha prestado a los 
países en desarrollo, ha aportado una inapreciable contribución a las ideas, 
políticas y  medidas propias de la esfera del desarrollo. En el decenio 
de 1990 ese papel no sólo debe continuar, sino además fortalecerse y  ampliarse 
con el apoyo y el estímulo de los Estados Miembros. 

104. Bråcticamente todos los aspectos de la Estrategia están incluidos 5n las 
esferas de interes de las distintas partes del sistema de las Naciones Unidas. 
En muchas de esas esfera5 y  SectOres, los Estados Miembros ya han convenido en 
las metas y  los objetivos para el próximo decenio y  en las medidas que se 
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necesitan para llevarlos a la práctica, todos los cuales tienen importancia 
decisiva para la aplicación de la Estrategia. Esta proporciona, asimismo, 
directrices para la labor que ha de realizarse en relación con la evolución de 
los políticas y programas, y acerca de los acuerdos que han de obtenerse para 
la adopción de nuevas medidas. Ya se han programado importantes conferencias 
del sistema de las Naciones Unidas para los primeros años del decenio y se 
celebrarán otras más adelante. Estas constituirán importantes ocasiones para 
llegar a acuerdos que cien un contenido más concreto a las medidas y los 
compromisos necesarios para lograr los objetivos de la Estrategia. 

135. Así, pues, los órganos, las organizaciones y los organismos del sistema 
de las Naciones Unidas tienen un papel vital que desempeñar en lo que se 
refiere a proseguir la labor de análisis necesaria para la elaboración y 
aplicación de la Estrategia, a promover y asegurar la cooperación internnciona 
necesaria y a prestar asistencia técnica. Debe darse mayor coherencia a la 
labor del sistema internaciozkal mediante una cooperación y una coordinación 
más estrechas entre las instituciones y medianre la adopción de medidas de 
organización que fortalezcan la contribución del sistema al desarrollo. 
La Estrategia proporciona un marco inicial para el logro de esos objetivos. 
El examen del funcionamiento del sistema de las Naciones Unidas debe seguir 
llevándose adelante teniendo presente este objetivo: todos 10s Estados 
Miembros tienen la responsabilidad de lograr que ese sistema sea mis eficaz y 
rficiente. 

106. Se alienta al Secretario General a que, utilizando los medios que 
considere apropiados, continúe sus esfuerzos por facilitar el logro de una 
solución para los problemas de la deuda de los países en desarrollo, teniendo 
en cuenta todas las propuestas pertinentes. Además, los órganos y organismos 
pertinentes de!. sistema de las Naciones Unidas deben adoptar medidas 
complementarias relativas a la Ronda Uruguay de negociaciones comerciales 
multilaterales. 

107. Ante la interdependencia cada vez mayor de la economía mundial y la 
intensificación de les vínculos entre cuestiones diversas como el dinero y las 
finanzas, el comercio y el desarrollo, cobra renovada urgencia la coordinación 
a nilee internacional de las políticas y la gestión macroeconómicas. Las 
Naciones Unidas deben cumplir el papel que les corresponde en esta esfera con 
arreglo a las disposiciones de la Carta sobre las funciones del Consejo 
EconÓmico y Social. 

VI. EXAMEN Y EVALUACION 

108. Como parte integrante de la Estrategia Internacional del Desarrollo debe 
establecerse un proceso de examen y eva?uación que asegure la eficacia da su 
aplicación. Los respectivos Estados Miembros deben emprender dicho proceso a 
nivel nacional. Pero éste también debe emprenderse dentro dei sistema de las 
Naciones Unidas en los planos m\rndial, sectorial y regional, y debe constituir 
una ocasión de dar el estimulo politieo n@cesario. a medida que evolucionan 
la5 necesidades y los acontecimientos. Cabe suponer que en el curso del decenio 
las condiciones sufren cambios que actualmente no sea posible prever, por lo 
que es necesaria una vigilancia cxnstante y una revisión periódica que permitan 
introducir enmiendas y revisiones a la Estrategia cuando proceda hacerlo. 

/... 
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109. Los acontecimientcs ocurridos recientemente en la región del GOlfO tienen 
repercusiones en el panorama económico inmediato de muchos países. sobre todo 
en cuanto a la balanza de la energía y  la balanza comercial. Si bien, debido 
a la incertidumbre del caso, no es posible tenerlas en cuenta por el momento, 
es importante mantener la situación en estudio para determinar si se 
necesitará adoptar nuevas medidas en el contexto de la Estrategia. 

110. Los órganos, las organizaciones y  los organismos del sistema de las 
Naciones Unidas desempeñarán un importante papel catalítico en la aplicación 
de las metas y  los objetivos de la actual Estrategia Internacional del 
Desarrollo en sus respectivas esferas de competencia. 

111. Los mecanismos necesarios para una vigilancia constante ya existen: 
los distintos organismos del sistema de las Naciones Unidas y  las comisiones 
regionales emiten informes anuales, que en la práctica siguen de cerca los 
progresos alcanzados en practicamente todas las esferas del desarrollo 
internacional. Los gobiernos participan en numerosos debates en los 
organismos especializados, el Consejo Económico y  Social y  la Asamblea 
General, en los que un tema importante son los progresos alcanzados en 
el desarrollo internacional. En este sentido, las actividades de examen y  
evaluación ya están incorporadas en los procedimientos de las Naciones Unidas. 

112. Sin embargo, también es necesario realizar periódicamente exámenes y  
evaluaciones que se relacionen directamente con los progresos de la Estrategia 
en su conjunto. La Asamblea General podría llevar!.os a cabo a través del 
Consejo Económico y  Social mediante la inclusión de un tema sobre la 
aplicación de la Estrategia en sus programas. El Secretario General debe 
formular las recomendaciones pertinentes a fin de prestar asistencia a ese 
proceso de examen y  evaluación. 

7. LP Segunda Comisión recomienda a la Asamblea General que apruebe el proyecto 

de decisión siguiente: 

PROYECTO DE DECISION 

Informe del Comité Especial Plenario encaraado de orenarar 
la Estrateaia Internacional del Desarrollo para el Cuarto 

Decenio de las Naciones Unidas nara el Desarrollo 

La Asamblea General toma nota del informe del Comité Especial Plenario 
encargado de preparar la Estrategia Internacional del Desarrollo para el 
Cuarto Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo 2/. 

4/ DO uln n {General, cuadraa&imo oui 
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